
gibe also jibe (jīb)

verb
To make taunting, heckling, or jeering remarks. 

noun
A derisive remark.

[Possibly from Old French giber, to shake, use horseplay 
on, of unknown origin.]

•  The words gibe, gybe, jibe, and jive sound alike (or nearly 
alike) and are easily confused. The word gibe, as a verb, 
means “to make taunting, heckling, or jeering remarks,” as 
in Quit gibing at me! It may also be used as a noun mean-
ing “a derisive remark.” Gibe is sometimes spelled as jibe, 
and this inevitably leads to confusion with the verb jibe in 
the sense “to be in accord with or be consistent with” (as in 
These figures don’t jibe with what he led us to expect). There is 
also a sailing term jibe, which means “to swing the sail from 
one tack to the other while running with the wind,” and it 
is sometimes spelled gybe. Both variant spellings for these 
words are acceptable.

The one outlier in this group, spelled with a v, is jive, 
which has origins in African American Vernacular English, 
and is first attested in 1928 as the title of a song by Louis 
Armstrong. As a noun, jive has several meanings: it refers 
to loose, misleading talk or conversation and was a kind of 
dance associated with jazz in the 1930s. As a verb, it may 
mean “to mislead, kid, or taunt” or “to dance the jive.”

Jive is occasionally used for jibe in American English, 
most commonly in sentences like Her story doesn’t jive with 
the facts, but this usage is widely considered a mistake.

His catechism days were well behind him now, Matty’s 
were, his days of blind belief, and he liked to gibe at his 
brother’s self-conscious correctness, his attempts at ana-
lytical insight.

—Don DeLillo, Underworld

“We’re talking the depths of the Cold War. We were fight-
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100 words almost everyone mixes up or mangles 

ing for our survival. We believed in what we were doing.” 
I could not resist the gibe: “I imagine these days that 
comes a little harder.”

—John le Carré, Our Game

Clown: This same skull, sir, was, sir, Yorick’s skull, the 
King’s jester.
. . . . . . . . . . . . . .
Hamlet: Alas, poor Yorick! I knew him, Horatio, a fellow of 
infinite jest, of most excellent fancy. . . . Where be your 
gibes now, your gambols, your songs, your flashes of 
merriment, that were wont to set the table on a roar?

—William Shakespeare,  
Hamlet, Act 5, Scene 1, 180–191
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